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„Kérek egy hírt a faluról!”
K unbaracs, K unadacs, Kun-' 

p e s z é r . . .  K is fa lvak  a  nagy  a l­
földi síkságon. H arm incö t éve 
m ég  ism eretlen  tanyás puszták  
voltak, K unszentm ikilós és K e­
rekegyháza  tá jék án . M a o tt  áll 
a  n evük  a  té rk ép en ; szétszórt 
tan y á ik  u tcákká  rendeződtek ; 
a  ko ronab irtokhoz ta rtozó  h a j­
dan i kunpuszták  v irágzó  te lep ü ­
lésekké fejlődtek .

A  f ia ta l községekben já rv a  
m in d en ü tt ezekkel a  szavakkal 
n y ito ttam  be a  tan ác sh ázá ra ; 
k é rek  egy h ír t  a  fa lu ró l!

K u n b a r a c s
— Ö vodánk lesz! — m ond ják  

sz in te  egyszerre  a  szakigazga­
tá s  női dolgozói, név  szerin t: 
H orváth  Jánosné, N ém eth  Já - 
nosné és B ogár Győzőné.

— M ikor?
— Jövőre  ad ju k  át. Ez m iná- 

lu n k  kom oly esem ény, m ivel 
je len leg  nincs hol elhelyezni a 
gyerekeket. A  szom szédos K e­
rekegyháza  ugyan h é t ap ró ság ­

n a k  h e ly e t szoríto tt, d e  ez  nem  
o ldo tta  m eg gond ja inkat, m ert 
körü lm ényes a z  u taz ta tásuk .

— H ogyan sik erü l te tő  a lá  
hozni az óvodát?

— A lakosság összefogásával 
és azoknak a  gazdasági szervek ­
n e k  a  tám ogatásával, am elyek­
n ek  a  m u n k ása i i t t  lak n ak , in ­
n é t já rn a k  el dolgozni.

— M elyek ezek a m u n k ah e­
lyek?

— P éldáu l a  kecskem éti U N I- 
VER, ÁFÉSZ, a  H elvéciái Á lla­
m i G azdaság és a  Csepeli V as­
m ű  . . .

In d u lásk o r m ég tovább i két 
jó  h ír re l bocsátanak  u ta m ra : a 
m egye településfejlesztési v e r­
senyén, a  községek k a teg ó riá ­
já b a n  h a rm ad ik  helyezést é r ­
tek  e l; s  az  ita lb o lt á ta lak ítá sa  
révén  kisvendéglőt és presszót 
ny ito ttak .

K u n a d a c s
H alcsik A ntal tanácselnök  — 

válaszul a  k é rés re  — egy zo­

m án c táb lá t m u ta t fel, am elyen 
csupa nagy  betűvel ez  a  szö­
veg o lvasható : A K ŰT ADATAI. 
S  a la tta  a k ú t részletes nacioná- 
lé ja  következik.

— Mi ez?
— H am arosan  m egold juk  a 

község ivóvízellá tását. M ár fo ly­
n a k  az  előkészületek  a  v ízm ű­
tá rsu la t m egalak ítására .

A ztán  az  előzm ényekről tá jé ­
koztat. T íz  év  ó ta  szere tnék  a 
v ízellá tás g o n d já t le tudni. H et- 
venhárom ban  m á r egy m ély fú ­
rású  k ú t te iv e  is e lkészült, ám  
a z t  végül is egy m ásik  község 
k a p ta  meg, ők ped ig  hoppon 
m arad tak .

— M ost h o n n é t iszik a  fa lu?
— K i-ki a sa já t kú tjából.
— Hol ta r tan ak  az előkészü­

le tekkel?
— A k ú t kész, ezt a  táb lá t 

oda  függesztjük  ki. A te iv  is 
m egvan. A vízjogi engedély  a 
kezünkben. M ost m á r  n incs 
ak ad á ly a  a  tá rsu la t m egalak í­
tásának .

— M it je le n t ez  a • vízm ű 
K unadacsnak?

— A zt, am it m egyei lapunk, 
a  Petőfi N épe így fogalm azott 
m eg : Lépés az összkom fort felé.

K u n p e s z é r
A  k érésem re  k ap o tt első  h ír  

nem  a szem m el lá th a tó  és kéz­
zel fogható  létesítm ényekrő l, 
han em  a peszériek  ö rv en d e te ­
sen  jav u ló  közérzetéről szól.

— M iért?  — kérdezem  K an- 
csár Ferencnétő l, a  tanácsi k i- 
rendeltség  vezetőjétől.

— H atvanhé tben  K unpeszért 
a  hozzánk tizennyolc k ilom éter­
re  levő K unszentm iklóshoz csa­
to lták , s em ia tt az  add ig  erő ­
te ljesen  fejlődő község lakói 
csaknem  apá tiáb a  e stek : sem ­
m i sem  é rd ek e lte  őket, közö­
nyösekké vá ltak  a falu  p rob lé ­
m ái irán t, m ivel — úgym ond 
— Peszérnek  úgy sincs többé 
jövője.

— S  volt ennek  a b o rú lá tá s­
n ak  valam i a lap ja?

— E lein te  igen. D e az t h i­
szem , hogy n em  a rossz szán ­
dék , hanem  a  tap a sz ta la tlan ­
ság  m ia tt. K unszentm iklóson 
sem  tu d ták , hogy m i is az  a 
társközségi viszony. M ost m ár 
m ás szem m el nézik  go n d ja in ­
kat, jobban  e lőm ozd ítják  azok 
m egoldását.

— P éldáu l?
— T avaly  seg íte ttek  b en n ü n ­

k e t a  já rd aép íté sb en : ők  a d tá k  
az anyagot, m i pedig a  m u n ­
kát. A ztán  bein d íto tták  n á lu n k  
a fogászati rendelést. És re n d ­
be te tték  a  ku ltú rh áza t. S m ost 
van  arró l szó, hogy felszám ol­
já k  a kocsm át és a  helyén egy 
hú sk im érő t létesítenek . ígére te t 
k ap tu n k  egy pedagóguslakás 
fe lép ítésére  is. M indezt lá tva , 
oldódik  a helybeliek  b iza lm at­
lansága , javu lóban  van  a  falu  
közérzete, v issza té r a z  em be­
re k  faluszépítő , fa lucsinosüó  
kedve, am i főleg az  u tcák  fá ­
s ítá sáb an  és  tisz tán  ta r tá sá b an  
m u ta tkozik  meg.

A ri K álm án

Ölében Dávidkával: a békemozgalom kitüntetettje
A m ásfé l szobás udvari lak ás  m ég a 

berendezkedés kezdeti szakaszában  ta rt, 
tegnape lő tt kö ltözö tt be Egerszegi László- 
né  negyvenkilenc éves k irak a tren d ező  k é t 
fe ln ő tt leányával és hé thetes unokájáva l, 
D ávidkával. A gyönyörű csecsem ő m ost 
éppen szunyókál a  boldog nagym am a ö lé­
ben, k inek  a lak ja  m ég kislányos, arca, 
szava szelíd. H úsz éve v á rtak  e rre  a la ­
kásra .

— H ogyan lesz egy k irak a tren d ező  a  
békem ozgalom  k itü n te te ttje ?

— N éhány éve a  p á r t ti tk á r  m egkérdez­
te, nem  lenne-e kedvem  egy kis p á rtm u n ­
ká ra . Mondom, dehogynem , b á rm it szí­
vesen  m egteszek am it tudok, b á r  nem  
vagyok párttag . így  k erü ltem  a b udapes­
ti VII. kerü le ti n ép fro n t béke és bará tság  
b izottságába. A zóta kü lönféle  dekorációs 
anyagokat készíte ttem , k iá llításokon  do l­
goztam , B udapesten  tartózkodó  kü lfö l­
d iekkel közös p rogram okat, vetélkedőket 
szerveztünk, szóval nem  olyan nagy  do l­
gokat.
, — M it szólt a k itün te téshez?

•— Először is nagyon  m eglepődtem . 
A m ikor belép tem  a  te rem be  m á r fu r­
csálltám , hogy m ié rt az első so rba  ü lte t­
nek. És 'körülöttem  m indenk i idegen. 
A m ikor elkezd ték  felo lvasni a  neveket 
m á r  se jte ttem  valam it, s  am ik o r az  én 
nevem  k erü lt so rra  nagyon zav a rb a  jö t­
te. A zt hiszem  jobb  le tt volna, h a  fel­
kész ítenek  rá. De ren d k ív ü l jó lese tt, v á r ­

jon  m egm utatom  — s D áv idkát óvatosan 
ö lelve odam egy a szekrényhez, s kiveszi 
a  szép fo rm ájú  k itü n te té s t és az  ok le­
velet.

— T ud ja  am ik o r idefelé jö ttem , e lgon­
dolkoztam  azon, va jon  m it tehet egyetlen 
em ber, m ond juk  m aga, a békéért.

— Sok „egy em b er” m á r  töm eg. S  azt 
hiszem , az a  ba j, hogy m indenk i azt gon­
dolja, „ugyan m it tudok  én te n n i”, pedig 
H olland iában  is m eg tu d ta  akadályozni a 
nép a  raké ta te lep ítést. És h a  összefog­
nak, m áshol is m eg tu d já k  ezt tenni. N á­
lu n k  persze m ás a fe ladat. M egy az em ­
b er az  utcán, vagy a villam oson, s ha 
szeré t teheti, elbeszélget egy kicsit az a k ­
tu á lis  dolgokról. Vagy vegyük csak az én  
szakm ám at. Egy k ira k a t csak akko r szép, 
h a  sokféle o rszágból szárm azó á ru  gaz­
dag ítja . Ez pedig csak békében lehetsé­
ges.

— ö n  a  K erav illná l dolgozik. Mi a 
különbség egy tex til-k irak a tren d ező  és 
egy K erav ill-k irak a tren d ező  között?

— Rengeteg. V élem ényem  szerin t a m i 
szakm ánk  sokkal nehezebb. Egy kem ény 
d a rab á ru t, pé ldáu l egy televíziót, m osó­
gépet úgy k iten n i a  k irak a tb a , hogy az 
esz té tikus legyen, nem  könnyű. Ezeket 
nem  h a jlítha tom , nem  húzhatom , nem  
fo rm álha tom  úgy ahogy akarom , m égis el 
ke ll ta lá ln i, hogy szép is legyen m eg lá t-  
szódjon is  m inden  fontos része an n ak  az 
á ru n ak , szóval tetsszen a  vevőnek is m eg

a  boltvezetőnek is. Ez u tóbbi a legfon­
tosabb.

— M iért a  bo ltvezetőnek?
— A zért, m e rt szerin te  a  vevő csak a r ­

r a  jön  be, am i a  k irak a tb an  van. E zért 
o lyan zsúfo ltak  a k irak a ta in k . Ez nagy 
bán a tu n k . A m ásik  fá jdalm unk , am i m ég 
rosszabb, n incs is igény a szép k ira k a ­
tok ra .

— N ekünk vevőknek lenne.
— De a kereskedelem nek  n incs — só­

h a jt. — O lyan em bereket kü ldenek  el 
á ru t  k iválasztan i, ak iknek  n incs szépér­
zékük. N álunk  ez főleg a csillá roknál a 
legszem betűnőbb. T öbbnyire csúnya csil­
lá ro k a t áru lunk , o trom bákat, íz léste lene­
k e t s  ez nagyon csüggesztő. Sokszor m eg 
is tagadom , hogy kitegyem  a  k iraka tba , 
de  am ikor eljövök, ők kiteszik. K értem : 
kü ld jenek  el engem  is a  börzére, a m i­
k o r a kereskedelem  k ivá lasz tja  az  e lad á s­
ra  k ín á lt á ru t, de m ég egyszer sem  k ü ld ­
tek. Hogy m ié rt nem  m ehetünk  m i el 
ezekre  a  szakm ai b em u ta tók ra , az  re j­
tély  szám om ra. H iszen m égiscsak k é t 
év ig  tan u ltu n k  ízlést, esz té tiká t.

— T alán  n incs szép csillár.
— Van. C sak nem  abból rendelnek . S 

az a döbbenetes, hogy ezeket a  szö rnyű ­
ségeket m eg is vásáro lják . Ilyenkor büsz­
kén m ond ják  a  bo ltvezetők: „Na lá tja , 
ugye elfogyo tt?” H olo tt a zé rt az á ré r t, 
vagy ta lán  még olcsóbban, szép fo rm ájú , 
iparm űvész  á lta l kész íte tt á lló lám p ák a t

is vehetnének. N éha n yuga tró l is o lyan 
íz léstelen  ho lm it hoznak, hogy m ajd n em  
sírógörcsöt kapok.

— M ilyen k irak a to k a t te rvezne szíve 
szerin t?

— Sem m i ese tre  sem  h á tté r  né lkü lit. 
Ez a  m ostan i k ira k a t belevesz az  üzlet­
be, valósággal összem osódik vele, a  vevő 
az u tcáró l nem  lá t ja  hol végződik a  k ira ­
k a t és hol kezdődik  az üzlet. Ez nagyon, 
rossz nekünk. E gyálta lán  ,nem érvényesü l 
a  m unkánk . M indenesetre  z á r t  k irak a to t 
csinálnék, s  nem  ten n ék  k i ennyi ho lm it, 
hanem  csak a  fe lé t a  m osta inak . Ügy k e l­
len e  m egm uta tn i az á ru t , hogy m inden  
d a rab  kü lön-kü lön  fe lh ív ja  m ag ára  a  fi­
gyelm et, de e rre  té r  is  kell.

— K ülföld i k irak a to k k a l összehason­
lítv a  m ilyenek  vagyaink?

— N incs sok tapaszta la tom . Eddig csak 
B u lgáriában  já r tam . K ét gyereke t neve l­
tem  egyedül, m indke ttőnek  főiskolai vég­
zettsége van, a  fizetésem  m indennel 
együtt 3900 forin t. Ebből eddig m ég nem  
tu d tam  k ü lfö ld re  já rn i.

— Mégis szereti a  szak m ájá t?
— Nagyon.
— M ennyi idő ju t  a  békemozgalmS 

m u n k á já ra?
— M indent m egteszek am it tudok.
S  körkörös m ozdu la tokkal fé ltőn  sim o­

g a tja  az ébredező D ávidkát.
R apai P iroska

Oroszlány: kötődés, bányászszívvel

Vas m egyei lá togatók O roszlányban, a  bányában

H a té rk ép e t szerkesztenénk  
O roszlány, és a  nyugati m egyék 
kötődéséről, sok fa lu t fö lra jzo l­
h a tn án k  . . .  — M akovi G yula 
szava it jegyeztem  így föl O rosz­
lányban , K om árom  m egyében.

O roszlány? B ányászváros. Itt, 
a  föld a la t t  és a föld felett, b a ­
rá tság o k  szövődnek, f ia ta l é le ­
te k  fonódnak  eggyé. Z alaiak , 
Vas m egyeiek, ta tab án y a iak  ta ­
lá lkoznak  i t t  össze, s lesznek 
eg y ü tt o roszlányiakká. M ajd 
száz éy  m úlva, kétszáz év  m ú l­
v a  a  v á ro s tö rténe ti ku ta tók  
szárm azási táb lák a t, csa lád fáka t 
bogozva csodálkozva á lla p íth a t­
já k  m eg, sokfelől jö tt em berek  
v á lta k  i t t  egy családdá, m u n ­
kássá, bányásszá. S  m ié rt jö ttek  
ide?  L ehet, föl sem  tu d já k  m ajd  
d e ríten i az  egyszerű okot: a
jo b b a t akarás , az é le tfo rm a  v á l­
to z ta tá sán ak  vágya hozta, k ü ld ­
te  ide az em bereket.

A zt gondolnám , Z alában , Vas 
m egyében m eglehetősen ism e­
re tle n ü l csenghet a  kis város 
neve. H ogyne csengne ism ere t­
lenül, hiszen az ú tta l, a  v illan y ­
n y a l a  m ai é le thez  m ajd n em  
csak  a  legu tóbbi eg y -k é t év ti­
zedben kapcsolódó zalai falvak, 
k is  vas m egyei te lepü lések  la ­
kói m ég a  m egyeszékhelyre  se

igen  ju to tta k  el. A z ország szé l­
ső fa lv a ib an  já rv a -k e lv e  jegyez­
tem  föl nem  egy idős — és nem  
is nagyon idős — em b er szavat: 
m ég S zom bathelyen  sem , nem  
hogy B udapesten  já r t  volna.

M ost, M akovi G yula — b á ­
nyam érnök , osztályvezető  — 
m égis zala i, vasi té rk ép e t em le­
get.

M iféle k is  város h á t O rosz­
lán y ?

O tt, ahol a  V értes elsim ul, 
ah o l h a jd an i vadon ja  szán tó ­
fö ldnek  a d ja  á t a  helyét, o tt  á ll 
O roszlány. M agasodik valaho l a  
névadó O roszlánkő v á rán ak  m a ­
rad v án y a  is, födve erdővel. Ő r­
zik m ú ltjá t h a jd an i sasfészkek 
— Csókakő és G esztes vá ra , e l­
p u sz tu lt ko lostorok kövei V ér- 
tesszen tkeresz ten , M ajkon. N e­
héz évszázadok  m ú ltáv a l a z  e l­
p u sz tu lt fa lvaka t, a z  e lm en e­

k ü lt lakók helyét m essze v idé­
kek rő l é rk eze tt te lepesek  — 
szlovákok, ném etek  — te tték  
ú jra  o tthonná. A kkoriban  az 
e rde i m unka, az  erdei fu v a ro ­
zás ad ta  a kenyeret. Így folyt it t  
az  élet, m íg nem  h inn i kezdtek 
a  m en d e-m o n d ák n ak : szén d ara ­
b o k a t fo rd íto tt ki i t t  is, o tt is az 
eke  a  földből. R áak ad tak  az e l­
ső szén telepekre.

A  szénbányászat igazi fe jlődé­
se  csak a  fe lszabadulás u tán  in ­
d u lt meg. 1946-ban m indössze 
1740 lakosa vo lt a  falunak, 
1954-ben, várossá n y ilv án ítá sá ­
nak  évében  m ár tízezer. M ást 
húszezren é lnek  a  f ia ta l v á ro s­
ban. E gyre érkeztek , é rkeznek  a 
bányászéle t vállalói, e lsősorban 
fiatalok.

E m legetik  Iszak  Józsefet, a 
Z a la  m egyei Sárh idáró l. Nagy 
L ászló t Ú ju d v ar bocsáto tta  ú tjá ­
ra , k ü ld te  tan u ln i az oroszlányi 
bányász-szakm unkásképzőbe. A 
f ia ta l bányász  — m e rt m ost m ár 
az  — jeles eredm énnyel végzett, 
m ost az idei tanévben . Szólnak 
m ásokró l — fia ta lo k ró l — ak ik  
nem csak  a  helybeli tanu lásban , 
hanem  országos versenyen  is 
m eg á llták  helyüket, le ttek  a  
szakm a kiválói. E m legetnek  új 
és régebb i szakm unkásokat, v á r

já ró k a t, bánya laka to soka t, sze­
relőket. O lyanokat, a k ik  b á ­
nyász-tisztességgel dolgozva 
nem  csupán k en y ere t adó  m u n ­
kahelyüknek , hanem  távo labb i 
tá jak n ak , szülőfö ld jüknek , Z a­
lán ak , V asnak  is jó  h ír t  szerez­
tek.

Száll a  h ír O roszlányból. N em  
k e ll hozzá kü lönösebb p ro p a ­
ganda, az  i t t  le te lep ed e tt b á ­
nyászok új házai, városi lakása i 
szólnak, szó nélkü l is. E m elle tt 
a bánya szakem berei m ás m ó ­
don is áp o lják  O roszlány és a 
nyugati m egyék közötti kapcso ­
la to k a t: re n d sz e re se k ^  bányász­
é le trő l szóló k iállítások , e lő ad á ­
sok, jónéhány  zalai, vasi isko lá­
ban , nem  egy isko lának  seg íte ­
nek  oroszlányi k irán d u lá s  sze r­
vezésében. L ássák  m aguk  is, 
d iákok, tan á ro k , ism erősök és 
rokonok, m ilyen  az  igazi b á ­
nyászélet.

— Sok fa lu  fö lkerü lne  a  k ap ­
csolatok té rk é p é re . . .

A  kötődés té rkép  né lk ü l is él, 
él a  rokn i kapcso latokban , a z  itt 
fészket ra k o tt f ia ta l családok 
boldogulásában , a  m unkássá, 
bányásszá váló  Nagy L acik  é le ­
tében, a  bányászszívekben.

(vincze)


